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Jal recemment | 0ccasıon de dire icl-meme1 quelques
mMots sujet de la DTOVCNANCE Ilyrienne d’un des plus Tameux
manuscrits de l’ancıenne bibliotheque de Freising, le cCodex
des Evangıles, (Im 6224 59 bibliotheque royale de Bruxelles
possede autre manuscrit quı pendant des s1ecles appartınt
egalement la Bavlere, quo1que transcrit IU aussI1, partie du
mMoOo1Ns, territoire Ilyrıen, et C dans des Circonstances tres
curleuses. u0o1quU 1l n ’egale DaS importance le VIeEUX lıvre
des Evangıles eNu de Sirmıum, 11 lalsse PaS, COMME le

d’interesser 1’histoire, ei speclalement 1’Hhistolre
nastıque.

agıt du manuscrit ruxelles 3595 (8216—158 de
l’inventaire), decrit sommaırement dans le recent catalogue de
feu le bollandıste Van den e VM EL LE 0SsSe
etrange, les connalsseurs on Juge trop bien ecrit DOUF etre
anterieur declıin du |Xe s1ecle, ei pourtan 11 date surement
de SOI ebut, ulvant lL’attestation ormelle du copiste. D’assez
larges dimensions 0,19), les 201 feuıllets quı estent
contiennent qu'on appelle communement les 1lae Patrum,
les Vies des Peres du desert eit d’autres D  S celebres,
representatifs du monachiısme SCS orıgines. On lıt la fin
(1 291) la note sulvante, quı NOUS renseigne SUT l’origine du
volume:

Hic liber fuit inchoatus in 3006021 in exercitu 11NO dominı. DEGEXMV. | l.
1111 1Un et perfinitus apud sanctum Florianum. 11 dus septembrıs
in ebdomada XVma

L’«Hunia» dont 11 agıt 1C1 comprenailt le terriıtoire envahı
Dar les Huns, notamment la partie ouest de la Hongrie actuelle,
entre le Danube ei la Drave*; mals elle etendaıt QaUSs]

Stud Mitteil S esC. Benediktinerordens (19506), 205
bis 208

‚„Eodem igitur NNO misıt Carolus Pippıiınum filium SUUIMN in
Hunla Cu exercitu multo  6 (Conversio Bagoarıorum et Carantanorum
M AT 916) On voit Dar la sulte du DASSaRLC que ”’Hunı1a question
s’etendait
la Trave.

jusqu’au-delä u Teuve Raab, entre le lac Balaton (Plattensee) et
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sud, dans 1a region de l’anciıenne Pannonie Inferieure OCCUDEE
dejäa Dar des Siaves dont le che ANart 1UdeWI1 es
contre celu1-c1 UJUC le SUCCESSCUT de Charles CN VOYA, ö19, une
armee recrutee princıpalement dans le Frioul SOUS la condulte
du Cadolah, maIls QUSSI parmı les BaVvarolIls, notamment
les VasSssau X de PE  veche de Kreisin 2 On s’explique alnsı YUe
quelque clerc studieux alsant partie de l’expedition aıt entre-
DrIS Jusque SOUS la ente ei des marches la transcription
de SroS volume, dont le contenu n ’etait DaS de nature interes-
SE specialement les de SUuCITE. La CaMPpaslle fut de cCourte
duree, et echoua miserablement : S1 blen qu'en regagnant Son
DaVS de Bavlere, le perseverant copiste put achever SOM ravaıl

Saint-Florian, pres LINZ, des le 8 septembre, quinze semaınes
peine apres l’avoir commence. D’o 11 est permis de COIMN-

jecturer qu’1 avaıt du s’escrimer AVeEC la plume plus qu’ä
d  JA  epee

On sauraıt dire quan 11 comment le manusecrit 1N1
par echoimr Münchsmünster, monastere de la vallee de
1’IIm fonde siecle *, et a  rtenant di0cese de atıls-
bonne du moOo1ns, c’est 2} qu ’ Aventin le vit MI s1ecle®.

devaıt plus rester longtemps: DA les moines
abandonne eur cConvent l’epoque de la reforme, le VIEeUX
moutier fut donne 598 1tre de otatıon AdUu X Jjesultes
d’Ingolstadt, lesquels naturellemen transporterent chez C  K
tout Ce quı pDouvalt aVOIFr quelque valeur, et entre autres le
manuscrit des 1Lae Patrum. es alnsı! qu’on peut ıre
Jourd’hul eHcOTeEe de celu1l-cC1 : «Colleg1i1 Societ lesu Ingolst.
AaNnNnNO 1600» Un l1vre aUussı precieux pouvaıt chapper
premier dıteur criıtique des 1es des Peres, le celebre jesuite
er1Der. osweyde: i] leI dans SsSC$5 Prolegomenes
«Ms. sanctı Florian1ı » parmı! les CINq manuscrits quUeE IU DrOCUra
SOM confrere Jacques Gretser, DOUT OFrS professeur I’Universite

Ingolstadt®. E de 105E: une fOo1s tombe 61 bonnes
mains, le codex de Münchsmunster INManqyua pPas de rendre
place dans la bibliotheque des Bollandistes des SOM orıgine : 11
or 1Tr l’ex-1bris, eit n en sortit qu a la suppression de 19
Compagnie de Jesus, DOUFr entrer alors dans la bibliotheque des

Voir Simson, Jahrbücher ran Reichs unter Ludwig em
Frommen D 149, nım

On trouvera les SOUTCES O\D- consulter SUT ce ancıenne fondation
monastique dans la (Germania pontificia de Kehr-Brackmann K 310

Annal ducum OLarıae, edıt unchen 1882, vol K 519 du
mMo1ns fait LEINATYUECT YJuC le manuscrit qui avaıt S1 justement interesse
Aventıin est Das entre dans la collection des Mss latins de unich; les
editions anterieures le signalaient COIMMNIMME Touvan toujours ünchs-
münster, qu’1 avaıt, des avant 1600, quitte DOUTF Ingolstadt.

CC Seconde edition, Plantin 1628, LV dans Migne 7 >



Un manuscrit avarols des ‚Vıtae Patrum:'‘ USW.

uUCSs de Bourgogne, devenue ]AXe s1iecle ka Bibliotheque
royale de elg1que Bruxelles

Le manuscrit bavarols, devenu alnsı iinalement propriete
des Belges, est DaS seulement interessant Dar SOIl orıgine ei SCS
peregrinations; SOM contenu auUssı! merite ( AtTiirer l’attention
On (1 O0UVE: Dar exemple, une particularıte LATC, dont les
editeurs ei biographes de saınt Jerome, meme les plus recents
et les plus estimes, semblen DAaS aVOIFr tenu sulfisamment
cCompte, ei qu’’ıl SEra DaS hors de DrODOS de sıgnaler IC

Fol 213 E1 tete de la preface a Vıta Hilarionts, dont la
composition SC place entre 389 ei 392, donc dans les annees quUI
Ssulvirent L’etablissemen definitif du saınt Docteur Bethlehem,

les mMoOots Sumvants:
In sanctis Oratıon1Dus tuls memento mel, Asella, virginum

decus et dignitas.
Et CCS autres, la fin de la meme preface:
Opto ut iın Christo DETMANEAS, et in oratiıonibus tuis S1S mel,

virgo sacratissıma.

osweyde iiıdelement reproduit CEeSs deux phrases, Aaisant
observer note u’elles Nguren «dans les anciennes editions

dans certains manuscrits »“. Les autres editeurs, Au contralre,
ComprIis le bollandiste Vıctor De BUCK: tome d’octobre

des cta 43, OUut CIUu devoir les supprimer, alleguant
l’assertion de Alra tral YUE, Ges paroles manquan dans les
autres editions, et s C TOoUVvVvan NON plus dans manuscrit,

111e O1t DaSs Lrop SUr quo1 fonder pretendue dedicace de
la Vıta Hilarionis la vierge omaıne Asella® est afflıgeant
de COnstater combıen, Jusque SUT poin de detaıl, la gent
humaine Q 601 montree iıdele SCS habıtudes moutonnieres.
AÄinsi L’editeur benedicetin de saınt Jeröme, Martiıanay,
supprime pareillement les Tormules d’envol, Sans meme prendre
la peine d’en prevenir le lecteur?®. n’est DAS Jusqu’ au gran
Tillemont, 19 qui n’emboite le DaS, pretendant que CEes paroles
«Ne S isent PaSs dans S. Jeröme » ei quC d’aıilleurs &«O O1t
Das qu 'ı ait Jamaıs donne le 1tre de Nonne », LOUT
e reconnaıssant QUE, dans 1a ettre 2 Eustochium, le aın
itest@e qu’on l’employaıt Rome l’egard des religieuses. nlın,
bien YUuUeE Cavallera, dans SOM bel ouvrage** Daru 1922
releve plus d’un ndroit la profonde consideration de Jeröme

Memes 101028 Plantin, 19 80; Migne f9, 195
Migne 2  9 2 not
aıit Paris 1706, 1  9 part col

AI 129 630

Mem aın Jeröme, vIie et SOI UuV  9 132 SULV. et Tables 1 1, 207
silence suje dans ©Na „„Asella du 1ctı1onn d’hist ei de geogr.

eccles. de Baudrillart, (1930), 015017
Studien Mitteilungen OSB (1937)
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DOUF Asella, «modele de VIe ei de vertu» , ] al vaınement
cherche chez 1U 1a noindre allusıon la dedicace de la Vıta
Hilarıonts ı1' ıllustre 9 S] dıigne d’un tel honneur. J’avoue
pourtan que 1E VOIS, DOUTF Na part, AaUCUun notırf valable de
contester le fait tOut CaAS, i] SEeTa plus permıs desormals
de repeter qu’on 1E Deut cıter Taveur l’autorite d’aucun
manuscrit, alors UJuUE NOUS DOSSEdONS aujourd’hui1 EILGUFFE
mMo1Ins 1’un de GEeHX dont osweyde, 11 trols siecles, Invoquait
publiıquemen le temolgnage.

Post-Scriptum 1a note Qquı precede etfal deja ecrite,
lorsque le Dr ernhar 1SCHhO  9 speclalıste des plus 11-
etents Taılt le paleographie medievale, notamment DOUF
qu! 1a Baviere, ayan Jete COUP d’oeil SUTr la photo-
raphie d’une Dagc du manuscrit 3505 de Bruxelles, executee
SUT INa emande Dar les SO1INS du Directeur actuel de la Bıblio-
theque, rTeConNu immediatement que le codex devaıt provenir
orı1ginalrement, NOn de Münchsmünster meme, maIls bien du
scrı1ıptorium de ä4t1sDOnNnNe emps de l’eveque Baturıe

est( Et 16 Ius le premier Ul donner ralson.
eviıdent, C  6 Que nNOtiIre manuscrit presente les memes traıts
distinctifs quı caracterisent dıvers autres produits dus la
plume des deux princıpaux «notaires » de Baturic, les deux
diacres Dignus ei Ellenhard, ei qui SONT COUsServes la
Bibliotheque de ”F'tat Muniıch Dar exemple les ClIm

eic utre la similıtude d’ecriture,
dans le 118 fol 108, une indication

L1aTe de SOIl ESDECE, ei quI rappelle tout FAl celle du 118 de
Bruxelles, SaVOIlr JuUeE Cet exemplaire des 1T ractatus de saılnt
ugustin SUr la Iére Epitre de ean >V“  CD «transecrit huit
Jours Franciort», OUu l’Eveque Baturic sCc trouvaıt AVCC SCS
secretaires 1’0CCasıon de la 1ete de 823

Une autre obse rvatıon. Feu le Prof Franz ens, de
l’universite de Fribourg-en-Sulsse, reproduit dans aleo-
raphie latıne, pl d, le fol du codex de Bruxelles, mals

l’accompagnan d’un commentaıre OUu 11 deux inexactitudes
relever. D’abord, dans la note du fol 291, le Passagce ı88 P

un x  CD mal IU «In In(1t10 1UN(11)», J1eu de «I111 N(onas)
un(11) DE FUISs, tÖTrT de SOUPCONNET une ETFeUF dans
l ’assertion du copiste suJje de la date S19 la „grande CamMl-
pagne‘“‘ Contire le duc 1udewI(t, objecte-t-on, eut 1eu annee
sulvante, 820 Qul, maIls 11 eut deux, unNne premiere
819, une autre MIEUX preparee Ö20, ei les contingents bavarols
prirent egalement part outes les deux. “ da d OL A Ag E S c 0a
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